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to clients throughout the world. We focus on providing cost-effective, professional
translations, efficiently and on time. We have the experience and credentials to translate
the most demanding and complex texts from and into most European and Asian languages.

Any company seeking to operate in foreign markets should be aware of the fact that
language is crucial to success. Contracts, product and service manuals, brochures,
advertising campaigns, and everything else related to corporate communications must be
shaped and tailored to suit each different culture where commercial operations are
targeted. Like an organism, language is more than the sum of its parts. Its function is to
convey meaning within a context, and it uses symbolism to accomplish that. This is why
some scientists have defined 'culture' as specific systems of 'symbolic interaction'. 

Correct, accurate, and true translation is a specialized science, developed through years of
experience. "Word for word" translation does not convey the intended meaning of a text

we translate the meaning of a text, not the text "word by word". Additionally, translation
takes into account the culture of the location or region where the translated text is targeted.
While it may be acceptable to say things in a certain way in one culture, it could be
offensive to use the same metaphor, technical term, or colloquialism in a different culture.
For example, speaking about "male" and "female" connectors may be considered as a
crude and inappropriate sexual metaphor.  

Translation is not interpretation. Written documents are translated. Spoken language is
interpreted. Translating and interpreting require different skills and talents, and often the
best person to translate a written document from one language into another is not also the
best person to interpret spoken language — and vice versa.

There are many issues to consider before translating a document into another language.
Addressing these issues before beginning translation can significantly reduce the time and
cost of the project; otherwise, for a non-linguist, obtaining a translation can become a
source of frustration. The better the project is planned, organized, and communicated, the
easier and the more cost-efficient the entire process will be.

3rdevent Translations provides quality technical, legal, medical, and business translations

adequately into another language. Meaning hinges on context. At 3rdevent Translations,
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